
Wiadomości Polskie
Redaguje Stowarzyszenie Polaków w Nowej Zelandii

Listopad 2023 / November 2023

The Polish Association in NZ Inc Email: association@polishcommunity.org.nz

PO Box 853, Website: www.polishcommunity.org.nz

Wellington 6140

KALENDARZ IMPREZ / CALENDAR OF EVENTS

Niedziela 12 listopada 2023, 13:30, Dom Polski, 
Newtown: Święto Niepodległości Polski

Sunday 12 November 2023, 1:30pm, Dom Polski, 
Newtown: Polish Independence Day

Sobota 18 listopada 2023, 11:00-18:00, Dom Polski, 
Newtown: Kiermasz Świąteczny

Saturday 18 November 2023, 11am-6pm, Dom Polski, 
Newtown: Christmas Market

Piątek 24 listopada 2023, 20:00, Penthouse Cinema, 
Brooklyn: Orzeł zaprasza na film “Napoleon”

Friday 24 November 2023, 8pm, Penthouse Cinema, 
Brooklyn: Movie Fundraiser “Napoleon”

Sobota 2 grudnia 2023, 14:00, Czytelnia, Dom Polski, 
Newtown: Opłatek dla Seniorów 

Saturday 2 December 2023, 2pm, Dom Polski Library, 
Newtown: Christmas “Opłatek” for Seniors

Niedziela 3 grudnia 2023, 11:00-14:00, Dom Polski, 
Newtown: Mikołajki 

Sunday 3 December 2023, 11am-2pm, Dom Polski, 
Newtown: Santa’s coming to Town

FROM THE PA EXECUTIVE  /  OD ZARZĄDU STOWARZYSZENIA

BUILDING  COMMITTEE  SURVEY

The Dom Polski (Polish House) at 257 Riddiford Street, Newtown has served as the physical and spiritual home 
of the Wellington Polish community since the mid-1960s. In that time, it has served the community faithfully, 
hosting an uncountable number of performances, dinners, lunches, dances, fairs, meetings and get-togethers. It has
hosted many offshoot Polish clubs as well as being the home for the Wellington Polish School for many years.

Through the years it has also served as a home for many other ethnic and community groups. It has truly become a
central feature of the Newtown and Wellington cultural landscape.
Like many buildings in Wellington, today the building desperately needs earthquake strengthening and renovation,
or alternately a total rebuild. We have until 2027, but as we all know, that time will pass very quickly.

As part of our plan to sell the current Dom Polski and move to new premises, we are seeking information from 
you on what you would like the new Dom Polski to be.

Please take a few minutes to complete our on-line survey by clicking on this link:
https://www.surveymonkey.com/r/FFTS552 
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Alternately, cut and paste the survey link into your browser.

If you have any issues with the survey please contact us by email to association@polishcommunity.org.nz.

Thank you.
Ed Polaczuk,

on behalf of Building Committee 

ANKIETA  KOMITETU  DOMU  POLSKIEGO

Dom Polski w Newtown wiernie służył polskiej społeczności w Wellingtonie od lat 1960-tych jako fizyczny 
budynek i przybytek duchowy. Odbywały się tam niezliczone występy, obiady, herbatki, tańce, kiermasze, zebrania 
i spotkania towarzyskie. Gościł wiele polskich klubów towarzyskich i Polską Szkołę. Udostępniał także 
pomieszczenia innym grupom społecznościowym i etnicznym, stając się prawdziwym ośrodkiem kulturalnym w 
Newtown. 

Jak wiele budynków w Wellingtonie, nasz obiekt wymaga wzmocnienia przeciw wstrząsowego i renowacji, lub też 
całkowitej przebudowy. Chociaż termin upływa w roku 2027, czas ten minie bardzo szybko, jak nam wszystkim 
wiadomo.

Naszym planem jest sprzedaż obecnego budynku i znalezienie nowego pomieszczenia. Aby mieć lepsze rozeznanie 
w opinii naszej polskiej społeczności, przygotowaliśmy ankietę z kluczowymi pytaniami na ten temat.

Prosilibyśmy o poświęcenie kilku minut na wypełnienie tej ankiety on-line (kliknij link, albo wytnij i wklej):
https://www.surveymonkey.com/r/FFTS552 

W przypadku trudności z wypełnieniem ankiety prosimy skontaktować się z nami na email  
association@polishcommunity.org.nz.

Dziękujemy.
Tłumaczenie: Krystyna McNeil

ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 2023 / CHRISTMAS GREETINGS 2023

Informujemy Państwa, że zbieramy nazwiska od osób, które chciałyby je umieścić na liście "Życzenia Świąteczne
2023" w grudniowym wydaniu "Wiadomości Polskich". Tak jak w latach poprzednich, koszt publikacji wynosi 
$10. Zainteresowani mogą zgłaszać swoje nazwiska oraz uiszczać opłatę następującym osobom: (ostatni dzień na
wpłynięcie zgłoszeń to niedziela 3-go grudnia 2023)

•Michał Mendruń (w Wellington) tel: (04) 383 6444     mob: 027 333 6704
•Marian Ceregra (w Lower Hutt) tel: (04) 972 4545

Można także przesyłać zgłoszenia e-mailem lub pocztą (na poniższe adresy) po uiszczeniu opłaty przelewem 
bankowym (czeki nie są już przyjmowane przez bank) na następujące konto:

E-mail: association@polishcommunity.org.nz 
Subject: Christmas Greetings 2023

Konto Bankowe / Bank Account
Polish Association
Kiwibank
38-9024-0228035-00
(Prosimy umieścić nazwisko oraz “xmas23” w 
referencjach / Please put name and “xmas23” as reference)

Adres pocztowy / Postal address
The Polish Association in NZ (Inc)
Christmas Greetings 2023
P.O Box 853, Wellington 6140
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We are now collecting names for those people who would like to have their names published in the end of year 
"Christmas Greetings for 2023" list which gets distributed with the December 2023 issue of the “Wiadomości 
Polskie”. As in previous years, the cost is $10. If you are interested, the following people will be collecting names 
(up to and including 3rd December 2023):

•Michał Mendruń (Wellington) tel: (04) 383 6444     mob: 027 333 6704
•Marian Ceregra  (Lower Hutt) tel: (04) 972 4545

Alternatively, you can send your name by e-mail or post (addresses above) after payment by a bank transfer 
(cheques are not accepted by the bank anymore) to the account above.
Closing date is 3rd December 2023.

If you have any questions, please feel free to contact Michał Mendruń.

Zarząd Stowarzyszenia Polaków w NZ

OD STOWARZYSZENIA POLSKICH KOMBATANTÓW

ŚWIĘTO NIEPODLEGŁOŚCI

W tym roku Święto Niepodległości Polski wypada w sobotę 11 
listopada. My będziemy obchodzić tę rocznicę w niedzielę 12 
listopada 2023 r. 

O godzinie 11.30 ks. Tadeusz Świątkowski odprawi w kościele w 
Avalon uroczystą Mszę Świętą w intencji niepodległej Polski; 
uczestniczyć będą poczty sztandarowe SPK i Stowarzyszenia 
Polaków.

Po południu, o godzinie 13.30 (1.30 p.m.), w Domu Polskim, 
zorganizowany będzie Obiad Żołnierski, na który zapraszamy 
Polonię, z jej nowozelandzkimi rodzinami i przyjaciółmi. 
Wstęp - wolne datki.

Zarząd SPK

NOWY ZARZĄD SPK

Na Walnym Zebraniu nie mogliśmy wykonać
fotografii całego Zarządu. Obecnie zamieszczamy
fotografię, na której znajdują się:

- stojący od lewej: Tadeusz Wypych (prezes), Stefan
Wiśniewski (członek), Wanda Borowicz (skarbnik),
Zbigniew Ceregra (-ca prezesa), Barrie Sharp
(gospodarz)

- siedzący od lewej: Irena Banaś (członek), Marian
Ceregra (sekretarz).
Tereska Thornton (imprezowa).
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KRZYŻ ZESŁAŃCÓW SYBIRU DLA HALINY McGRACHAM

W dniu 19 października 2023 r., w Ambasadzie RP, odbyła się uroczystość
wręczenia Krzyża Zesłańców Sybiru, przyznanego prez Prezydenta RP 
Pana Andrzeja Dudę, dla naszej koleżanki Haliny McGracham, która 
przybyła wraz z synem z Waipawa (koło Hastings). Wręczenia Krzyża 
dokonał Ambasador RP w Nowej Zelandii, pan Gregorz Kowal. 

Były wspomnienia, fotografowanie - bardzo mile spędziliśmy czas. 
Życzymy kol. Halinie i Jej Rodzinie dużo radości i powodzenia.

Osoby, które do tej pory nie otrzymały Krzyża Zesłańców Sybiru, a były 
deportowane w czasie Il Wojny Światowej z Polski na Syberię i są 
obywatelami polskimi, mogą składać wnioski o przyznanie Krzyża. 
Informacji udzieli Marian Ceregra, tel. (04) 972 4545 lub email: 
mariopol4545@gmail.com

STYPENDIUM KOMBATANTA DLA STUDENTÓW

Studenci, którzy zamierzają studiować na wyższych uczelniach (np. uniwersytetach) mogą ubiegać się o 
stypendium SPK.
Wnioski (formularz zostanie wysłany a życzenie) wraz z opisem dotychczasowej nauki oraz projektu studiów 
akademickich należy przesłać do 31 stycznia 2024 r. do Polish Ex-Servicemen’s Association in New Zealand, PO 
Box 2141, Wellington 6140.
Informacji udzieli Marian Ceregra, tel. (04) 972 4545 lub email: mariopol4545@gmail.com

UCZCZENIE PAMIĘCI ZMARŁYCH

W dniach Wszystkich Świętych i Zaduszek modliliśmy się za dusze zmarłych.
Ambasador RP Gregorz Kowal, Prezes SPK pan Tadeusz Wypych, Prezeska Stowarzyszenia Polaków pani 
Elżbieta Polaczuk Rombel, rodziny zmarłych, delegacja Muzeum Sybiru z Białegostoku (Polska) i inni modlili się
i składali kwiaty na grobach Konsula Wodzickiego i Jego Małżonki, pułkowników Andrzeja Głowackiego i 
Stanisława Dąbrowskiego, Czesława i Krystyny Tomaszyk oraz Zdzisława Lepionki. Po południu, wraz z 
proboszczem modliliśmy się i składaliśmy wieńce kwiatów pod Tablicą Katyńską w kościele St. Mary of the 
Angels. 

Marian Ceregra

WIADOMOŚCI DUSZPASTERSKIE / PASTORAL NOTICES

Wypominki
Listopad to miesiąc szczególnej pamięci o naszych zmarłych. Msze będą odprawiane w tej intencji. Z tego 
powodu zachęcamy do zgłaszania wypominek. 

Opłatki
Do nabycia są opłatki na Boże Narodzenie. Zainteresowane osoby mogą się zgłaszać do Ks. Tadeusza 
Świątkowskiego - tel: (04) 389 9320.

Polskie Msze Niedzielne w Wellingtonie
Przypominamy że niedzielne Msze Święte są odprawiane w Wellingtonie:
1.  Our Lady’s Home of Compassion, 2 Rhine Street (off Murray Street), Island Bay, Wellington 6023.    9.30 am
2.  St Martin de Porres Church (Avalon), 8 Park Avenue, Epuni, Lower Hutt 5011 11.30 am
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*****

“Opłatki” (Wafers)
“Opłatki” are available for Christmas. Anyone who would like to get some can contact Fr Tadeusz Świątkowski - 
tel: 389 9320.

“Wypominki”
November is a month of special remembrance for our dead. Masses will be celebrated for this intention. If you 
would like to have any of your loved ones, who have passed away, included in these Masses please forward their 
names to Fr Tadeusz.  

Michał Mendruń
Komitet Pomocy Duszpasterskiej

CELEBRATING OUR 75TH ANNIVERSARY / OBCHODY NASZEGO 75-LECIA
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Compilation: Irena Lowe 

Dear readers and dancers 

Thank  You  for  supporting  the  children  of  Orlęta  at  their  show  Peter  Pan  on  October  21  2023.  We  were
overwhelmed by the number of people who filled the theatre to watch the show. As promised, the children put on
a spectacular performance, danced and sang beautifully and looked a million dollars in their colourful costumes.
We had the best cast and crew ever and the whole event was a great success and a lot of fun.
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Thank You to the Polish embassy in Wellington for their support in accessing funding as well as giving gifts to
each performer. 
Thank you to the parents for their support in selling tickets, bringing the children to extra rehearsals, making
delicious Polish cookies and designing posters (Agnieszka Kowalew), printing programmes and tickets (Aneta
Naylor). Thank You to Paul McNeil for his technical help side stage. Thank you to Orzeł dancers who looked after
the lighting, sound and music and front of house duties. Thank you to Jacek McLaughlin and Mateusz Mendrun
for filming and photography and to the parents who took extra photos of the children and the show and helped
side stage.  
We were so proud of our dancers and how naturally they appeared on stage to showcase their folkloric dances in
such a special and unique way. A big thank you is also due to Stefan Borowy (aka Captain Hook), Andrzej
Nowicki (aka Swashbuckling Pirate musician) and Adam Manterys (aka Crocodile) for helping to bring the story
to life. And finally thanks to our teachers Juliet Rombel, Jennifer Hanson and Ela Polaczuk Rombel for their
choreography and putting the show together. 
Please enjoy the photos from the show. 
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Some of the children from Orlęta are preparing to dance at Dzień Niepodległości (National Day celebrating Polish
Independence November 12) and at the Polish Christmas Market (November 18) but to end the year (Sunday
December  3)  they  will  all  gather  at  Dom Polski  for  Mikołajki  to  get  their  certificates  and  a  well  deserved
Christmas party and reward for the year’s work. 
Parents are asked to prepare a suitably wrapped and named gift for their children for Mikołaj (St, Nicholas) to
give to them and a party plate of food to share on that day. There will be games, balloon art and face painting with
play and activities for all ages at Mikołajki. The event is open to all Polish children. 

Orlęta will resume classes for 2024 starting with the workshop which will be held at El Rancho Polish children's
and their families camp in Waikanae between February 16 – 18 2024. Please look out for expressions of interest to
attend and details about the camp in the next Wiadomości. 

Jen, Juliet and Ela 

Drodzy Czytelnicy i Tancerze

Dziękujemy za poparcie dla naszych Orląt i ich przedstawienia Piotruś Pan, które odbyło się 21 października. Nie 
spodziewaliśmy się aż tylu widzów w teatrze i entuzjastycznych oklasków dla zespołu, który tańczył, śpiewał i 
wspaniale wyglądał w kolorowych kostiumach. Był to najlepszy spektakl w historii naszych występów, olbrzymi 
sukces i świetna zabawa dla wszystkich.
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Dziękujemy Polskiej Ambasadzie w Wellingtonie za pomoc w otrzymaniu funduszy oraz za podarki dla wszystkich
wykonawców. 
Dziękujemy rodzicom za pomoc w sprzedaży biletów, przyprowadzanie dzieci na próby, sporządzenie pysznych
ciasteczek, wykonanie plakatów (Agnieszka Kowalew), oraz wydruk programów i biletów (Aneta Naylor). 
Podziękowania dla Paula McNeil za pomoc techniczną poza sceną; dla tancerzy Orła za doglądanie oświetlenia,
dźwięku i podjęcie obowiązków porządkowych; Jackowi McLaughlin i Mateuszowi Mendruniowi za filmowanie i
fotografowanie występu, oraz rodzicom, którzy pomagali poza sceną.
Jesteśmy bardzo dumni z naszych tancerzy, którzy tak naturalnie wyglądali na scenie wykonując folklorystyczne
tańce w specjalny i swoisty sposób. Ogromne podziękowania należą się także Stefanowi Borowemu (aka kapitan
Hook), Andrzejowi Nowickiem (aka Pirat Muzykant) i Adamowi Manterysowi (aka Krokodyl) za dodanie humoru
w przedstawieniu.
I  na koniec dziękujemy naszym instruktorkom Juliet  Rombel,  Jennifer  Hanson i  Eli  Polaczuk Rombel  za ich
choreografię i inscenizację.

Niektóre  dzieci  z  Orląt  przygotowują  się  na  występ  w  Domu Polskim z  okazji  Święta  Niepodległości  12-go
listopada, a także na kiermaszu świątecznym 18-go listopada. 
Ten bogaty w występy Orląt rok zakończymy w niedzielę 3-go grudnia rozdaniem certyfikatów na dorocznych
Mikołajkach. W programie  atrakcje dla każdej grupy wiekowej,  jak zabawy, baloniki,  malowanie buź,  kącik
artystyczny - wstęp wolny dla wszystkich polskich dzieci.
Rodzice proszeni są o przygotowanie zapakowanych i podpisanych presentów do worka Mikołaja, który rozda je
waszym pociechom, oraz przyniesienie przekąsek na wspólny stół.

Orlęta wznowią próby w 2024 roku, pierwszą z nich będzie warsztat taneczny na dorocznym obozie letnim w El
Rancho, Waikanae, w dniach 16 – 18 lutego 2024. 
Prosimy  zapisać  tę  datę  w  kalendarzach.  Więcej  informacji  podamy  w  grudniowym  wydaniu  Wiadomości
Polskich.

Tłumaczenie: Krystyna McNeil

SYBIR MEMORIAL MUSEUM PRESENTATION

On Sunday 5 November, Grzegorz Dąbrowski, Urszula Dąbrowska, Dr Tomasz Danilecki and Dr Rafał Siderski 
gave a very interesting presentation at Dom Polski. 

Pani Dąbrowska introduced the work the individuals are involved in before Pan Dąbrowski 
spoke about a large volume of negatives which were discovered in 2004 in a ruined shed in 
Białystok and which were subsequently found to have belonged to Bolesław Augustis. 
While Grzegorz Dąbrowski explained the background and work of the photographer, a 
selection of those “street photographs” depicting ordinary daily life of the residents of 
Białystok was shown in the background. I couldn’t help but take note of the style of clothes 
worn by men and recall pre-war photos of my father wearing that same fashion. And also 
wonder how many in those photos were deported to Sybir but were not as fortunate to 
survive. Thanks to the work of Grzegorz Dąbrowski, an expert in archival photography, the 
Augustis collection has been saved, has been exhibited in a number of countries and can be 
accessed online.

Dr Tomasz Danilecki then spoke of the important work of the Muzeum Pamięci 
Sybiru/Sybir Memorial Museum, the first museum in Poland which is dedicated to exiles 
and deportations into the depths of Russia and the Soviet Union. Dr Danilecki explained 
that the museum’s location in Białystok was not one of coincidence or convenience but one 
of tremendous significance, because it is the only large city of the pre-war borderlands that 
remained a part of Poland after World War II and that the museum was built within 100 
metres of the place where in World War II, those who were unfortunate to have been 
chosen, were forced into cattle wagons for their journey into exile. Dr Danilecki spoke of 
the cruel connection between the names on the boards listing 17,000 officers who had been 
murdered in Katyń and the second mass deportations. 
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The museum remembers not only those who were deported into Stalin’s USSR but also 
those arrested following the failed uprisings between the 17th and 20th centuries. He spoke 
of the museum as a place for the voices of survivors to tell their stories, for exhibits which 
were treasures not of monetary value but of intensely personal significance and of a place of
healing for some whose pent-up emotions were finally released. Finally, Dr Danilecki spoke
of the role the museum plays as a source of information for descendants who are seeking 
answers. 

There was an opportunity for questions to be answered and over afternoon tea, further 
opportunity for discussion. I am personally very, very pleased to have had the opportunity 
to attend this afternoon’s presentation.

Basia Hanson

KRAKERJACK ZAPRASZA

Krakerjack, polski zespół folkowo-klezmerski, 
zaprasza na kolejne występy. Najpierw 
doprowadzimy do ekscytującego zakończenia 
polskiego jarmarku świątecznego w Newtown w 
Wellington w sobotę 18 listopada o 17:00. 

Następnie w sobotę 25 listopada przenosimy polską
muzykę poza Wellington, dając pełny wieczorny 
koncert w Levin w Firebird Café o 19:00. Bilety 
($10) w sprzedaży na stronie Under the Radar i na 
miejscu. Więcej informacji udzieli Andrzej 
Nowicki pod numerem 022 3288064. Do 
zobaczenia na występach!

Krakerjack, Polish folk and klezmer band invites you to our next performances. First we will bring the Wellington 
Polish Christmas Market to an exciting finish on Saturday November 18th at 5pm. Then on Saturday November 
25th we take Polish music beyond Wellington, performing a full evening concert in Levin at the Firebird Café at 
7pm. Tickets ($10) at Under the Radar and door sales. For more information please contact Andrzej Nowicki on 
022 3288064. See you at the shows!

MEET AND GREET WITH OSKAR ZAWADA

On Thursday 7 December at 6pm we will be having a 
'meet and greet' session with Oskar Zawada from the 
Wellington Phoenix football team.

This will be a chance for our youth (ages 10 to 25) to 
meet this famous footballer from Poland and kick around 
a football with him at the Phoenix' training facility at 
Trentham.
If you are interested in joining us please contact Andrzej 
Nowicki (022-328-8064) or Edzio Polaczuk (021-959-
756).
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There will be a drop off area in front of the Dom Polski where drivers can drop off elderly or disabled passengers 
or those travelling with small children.  We have a small number of parks available which can be reserved for 
elderly or disabled drivers at the former Caltex Station across the road from the Dom Polski (approximately 190m 
walk). To book a park please contact Helena on wellingtonpolishchristmas@gmail.com or 027 839 7687. 
We are still trying to secure parking at a nearby site.  Please check our Facebook  page for information 
With many thanks,

Helena Fagan

*********
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NEWS FROM AUCKLAND

LOOKING AHEAD AT POLISH MUSEUM 

Exhibition: Polish Christmas Traditions:  1-17 December 2023

Christmas in Poland is commonly referred to as Gwiazdka, or Little Star. The holiday season is filled with 
festivities. This exhibition is on at the Polish Museum, 125 Elliot St, Howick, Tue-Fri 10-4 & Sun 12-5. 
Museum entry is by donation and groups by prior arrangement for a small fee. 
Ph: 533 3530. E: phtmuseum@outlook.com

Christmas Workshops:  Sunday Dec 3 & Monday Dec 18

Two family craft workshops will be held on from 2-4pm in the Lower Gallery. These include a short presentation. 
All materials are provided. For ages 5-adult. The cost is $10 per person, including adults, via cash or online 
banking (sorry no Eftpos available). Bookings are preferred and required if you are bringing a group. Groups of 
five or more are welcome to arrange their own date and time with museum staff. 
To book ph 533 3530 or email phtmuseum@outlook.com

Polish Heritage Trust Museum,125 Elliot Street, Howick 2014 Auckland, New Zealand
Hours: Tuesday - Friday 10 - 4    Sunday 12 – 5  ph/fax +64 9 533 3530  mob. 021 107 0169
email phtmuseum@outlook.com     website www.polishheritage.co.nz
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